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Hivatalos közlemények.
2694—III. 1901. Szarvas nagyközség elöljáróitól

Hirdetmény.
Alólirott községi elöljáróság ezennel köz­

hírré teszi, hogy a szarvasi sorozó járáshoz 
tartozó 1878 1879. 1880-ik évben született 
állítás kötelesekre vonatkozólag a fősorozás 
Szarvas község tanácstermében az 1901. évi 
április 9, 10 és 13 napjain a következő sor­
rendben fog megtartatni :

1901. április 9-én Szarvas I. korosztálya 
„ „ 10-én „ II. és 111. korosz­

tály a megvizsgálandó 
apák és az önkéntések.

„ „ 13 án a szarvasi járás területén
tartózkodó idegenek.

A sorozás mindenkor reggel 7 és */* óra­
kor veszi kezdetét.

Felhivatnak ennélfogva az állítás kötelesek, 
hogy a mondott helyen és időben tisztán 
öltözködve hot nélkül jelenjenek meg. 

zár vas, 1901. maiczius 14.
Az elöljáróság nevében : 

JESZENSZKY, MELIS, 
jegyző. biró.

2857-1901—ikt.
Hirdetmény.

Alólirott Szarvas nagyközség elöljárósága 
ezennel közhírré teszi, hogv a rn. kir. honvé­
delmi miniszter f. évi 1(5062 sz rendeleté 
szerint az 1897. évi XXIII t.-cz. értelmében 
szervezett honvéd nevelő- és képző intézetek 
I. csoportjában az 1901—1902 iskolai óv 
kezdetén (a honvéd főreáliskolában szeptember 
1-én, a honvéd Ludovika akadémiában 21-én) 
50, 50, részint teljesen díjmentes, részint fél - 
díjmentes államköltségcs, illetőleg alapitványos 
és fizetéses hely fog betöltetni.

Ezen helyek közül esik :

a. a soproni honvéd főreáliskola I. év­
folyamára :

20 teljesen díjmentes-Mllamköltséges hely.
21 alapitványos hely, és
9részben féldijmentes, részben fizetéses hely;
b. a budapesti honvéd Ludovika-Akademia 

I. évfolyamára :
5 teljesen díjmentes államköltségcs hely,
31 alapitványos hely és 14 részben fél- 

díjmentes, részben fizetéses hely.
A felvételt kérő folyamodványokat az 

illetékes honvédparancsnokságok útján a hon­
védelmi miniszterhez, a magánalapitványi 
helyekre pedig a bemutatásra jogosítotthoz f. 
évi május hó 15 ig kell beadni.

Részletesebb feltételeket magában foglaló 
pályázati hirdetmény a vármegye alispánjánál, 
a járási főszolgabiráknál és Gyula város pol­
gármesterénél megtekinthető.

Szarvas, 1901. márczius hó 20-án.
Az elöljáróság nevében : 

JESZENSZKY, MELIS,
jegyző. biró.

A magyar munkás.
Itt is, amott is felbukkan egy-egy hir a 

fővárosi lapokban arról, hogy egy főherczeg, 
vagy főpap ennyi és em.-ji ezer vagy száz 
koronás alapitványnya! a gazdasági munkás és 
cselédpénztár alapító tagjai közé lépett. A di­
csérő magyarázathoz, melylyel a lapok ez 
adományokat kisérik, mi is szívesen hozzájá­
rulunk. De ki kell mondanunk, hogy bizony 
gyér számban {olvastuk még eddig az ilyen 
híreket.

Lehet, hogy eddig még nem csináltak 
megérdemlctt reklámot az intézménynek, de az 
bizonyos, hogy még igen kevesen adakoztak 
az új humánus intézmény javára. Már pedig, 
hogy milyen áldozatkész tud lenni a magyar 
társadalom egyes közczélok érdekében, azt 
nem egyszer volt alkalmunk tapasztalni az

utóbbi években. Itt van a Kossuth-szobor 
nyolezszázezer koronás alapja, az Erzsébet 
királyné szobrának ugyanolyan összegű alapja. 
Az elmúlt hónapok alatt egy fővárosi napilap 
révén vagy 130000 korona gyűlt össze a 
Vörösmarty szoborra. A magyar társadalom 
tehát a saját jószántából, minden anyagi vagy 
morális kényszer nélkül két millió koronát 
adott össze erkölcsi czclokra, szobrokra. Fényes 
bizonysága ez annak, hogy milyen hatalmas 
eredményt tud elérni az olyan czcl, mely 
\ isszhangra talál a magyar nemzeti társada­
lomban és annak áldozatkészségére apellál.

Kérdjük most : a magyar gazdasági mun­
kás sorsának javítása, ekzisztencziájának biz­
tosítása nem olyan czél, melyet lelkesedéssel 
kell felkarolnia az ország társadalmának ? A 
milyen dicső dolog a halott nemzeti hős, a 
királyné és a költő emlékéért áldozni, ugyan­
olyan jóravaló czél az élők millióiért érezni 
és pénztárunkba nyúlni Kellő összhangban 
kell, hogy legyenek közéletünkben az idealiz­
mus és a czélszerüség követelményei, a gyakor­
lati élet.

Országszerte most folyik a gazdasági 
munkás és cselédpcnztár szervezése. Éppenség­
gel nem mondhatók, hogy valami nagy zajjal 
történnék ez az országos akczió; a hivatalos 
körökön kívül alig tudnak róla valamit.

Magunk is többször méltattuk ennek az 
új intézménynek óriási fontosságát, mely ha 
gyökeret ver nálunk, Magyarország az első 
helyre emelkedik a müveit államok között, 
melyek az emberiesség elveit vallják. Az összes 
munkásnép biztosítása betegség és rokkantság 
esetére olyan intézmény, auiinő még sehol a 
világon nincs. Rólunk vennének példát a szo- 
cziális problémákkal küzködő kulturállamok.

S ime, a mi jótékony és áldozatkész tár­
sadalmunk nem mozog! A néhány nagy úr 
példája, aki eddig adakozott, nem igen talál 
követőre. Pedig a társadalom anyagi hozzájá­
rulása nélkül ez intézmény hosszú éveken át 
nem lesz még életképes. Pénz, sok-sok ezer 
forint kell a kezdéshez s ezt a pénzt az 
intézményt megalapító állam nem bocsáthatja 
rendelkezésre. De ha a magyar vagyonos ősz-
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következni. Előbb vagy utóbb, kisebb, nagyobb mérték­
ben, do ezt nem lehet kikerülni. Ezen a megpróbáltatáson 
mind a két fé'nck át kell esni, különben nem lenne 
nyugodt és elégedett további liázaséletük.

Fenyvesi Eleket házassága harmadik évében érte 
utói ex a megpróbáltatás, addig * legjobb, legszerctöbb 
férjek egyike volt. Ekkor balt inog kedves kis fiuk, akit 
mind ketten az imádisig szerettek Ez a súlyos csapás 
búba mentette mind a kettőjüket, de különösen Márta, 
a fiául anya nem tudott megvigasztalódni, — sőt azokra 
is haragudott, a kik vigasztalni akarták. Hogy tudná ö 
valaha elfeledni, az ő egyetlen kincsét, szivének lelké­
nek minden reménységét ? Mély bánata annyira erőt 
vett egész lényén, hogy még az urával som sokat törő­
dött. Az bittó, hogy azt épen úgy elfoglalja közös bána­
tuk, mint őt magát. Azt nem gondolta meg, bogy a 
férfi szive sokkal eiüscbb, s nőm engedi magát egyetlen 
érzelem által tökéletesen leigázni, mint a női szív — 
inoly egyetlen igazi érzéstől áthatva, egybeolvad, bána­
tával, vagy szerelmével. Fenyvesi megpróbálta elvonni 
feleségét bánatos gondolataitól, do mikor látta, hogy

minden igyekezete hasztalan, egy nemével a féltékeny 
neheztelésnek vonult vissza ő is, —- s mindinkább ride­
gebbnek szokatlanabbnak tűnt föl előtte házi tűzhelye. 
Elvágyódott hazulról, mint a kit a végzőt ragad magá­
val, — ■ mivel nem volt, a ki tartóztatta volna, a ki 
mint eddig, még a gondolatát is előre eltalálja, nagyon 
gyakran időzött a házon kívül. Márta nem vette észre 
a fejő feleit lebegő vészos felhőket, napról napra egyforma 
hoves fájdalommal siratU elköltözött kodvenezét — s 
nem ért rá egyébbre gondolni som. Ebben az időben 
tűnt fel egy új csillag a kis városka társadalmi egén ; 
a szép Ágnes, özvegy Itévaioé személyében, ki a rop­
pant vagyonáról hires bankár felesége volt, a ebbe a 
csendes városkába költözött, hogy a gyászév után még 
ogy ideig élvezhesse a csendes egyszerű életet, melytől 
enyhülést, vagy gyógyulást remélt. Magasé tudU, talán 
őt is a végzet vezette. líévainé, vagy mint az urak 
nevezték, a szép tündér, nagy feltűnést keltett, úgy 
szólván felzavarta az egész várost, mindenkit, értve a 
férfi világot, egyszerre meghódított. Nemcsak szépsége, 
de élénk szellemes modora is olyan volt, hogy az urak 
naryon szívesen hódoltak neki. Nagy és nyílt házat 
tartott, szerette a zajos társaságokat, de feltűnően kerülte 
a nőket. Igaz, hogy azok sem szerették, nem is igen 
beszéltek róla ; jót legalább nőm, s ha I néha egymás 
közt szóba került, csak a vészmadárnak nevezték, erről 
a névről ismerték legjobban. Ez az elnevezés nagyon

találó volt, mert a pajkos tündér, csakugyan voszodel- 
mosou szép volt.

Természetes, hogy legelsőnek Fenyvesit hódította 
meg — s bár könnyön rabjává tette — legszívesebben 
tüntetett Fenyvesivel, ő volt az elismert szivkirály. 
Fenyvesi úgy megvolt bódulva, hogy minden mást 
feledve, folyton a szép Ágnes mellet töltötte az időt. 
Együtt sétáltak, lovagoltak, kirándulásokat lőttek, mintha 
a szegény Márta a világon sem lett volna, úgy hogy 
az egész város botrányt kiáltott. Csak Márta nem tudott 
semmit ; elöszedegetto kis fia apró holmiját, azokat 
nézegette, rakosgatta, miközben szivszaggató fájdalommal 
nézett az üres bölcsőre. Végre megsajnálta néhány 
barátnője, s csupa szerétéiből — felvilágosították szegényt 
a dolgok állásáról. Márta nyugodtan hallgatta végig 
őket, sőt még meg is köszönte a szives részvétüket. 
Az urának azonban nem szólt semmiről egy szót som. 
Önkényteleuül érezte, hogy ez lenne ránézve a legve­
szedelmesebb a világon. De komolyan gondolkozni 
kezdett és számolt magával; — nagyon, nagyon szerette 
az urát, kimondhatatlanul sajuálu meghalt kis fiát, 
most már mit csináljon ? Vagy erőt vesz bánatán, vagy 
elveszti az urát. Nem ! uom, nem — Istenem légy velem, 
ne hagyj el ! — Mintha a sors segítségére akart volna 
jönni, egyik ismerősük egy házibálva hívta meg őket. 
Márta azt mondta, hogy fi még nem megy el ilyen 
zajos mulatságba, de nincs ellene, ha az ura el akar 
menni. Fenyvesi most nagyon ritkán volt otthon, de ha
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lelt mise, passió éneklése, improperiák, •■ént kérésit 
lefödóee, u oltári szentség elbelyeztetik * ez. sírba, 
hol eeti 6 óráig marad kitéve. Délután 3 órakor szent 
beszéd, unja Szirmay L. Árpád plébános, azután Jere­
miás próféta siralmainak éneklése. Nagyszombaton reg. 
gél 8 órakor tUzszeutelóe, keresztvíz szentelés, utánna 
nagy mise. Esti 6 órakor ünnepélyes feltámadás. Hús vét 
vasárnapon 10 órakor ünnepélyes nagy mise sz. beszéd, 
tartja : Szirmay L. Árpád plébános. Délután 3 órakor 
ünnepélyes vecsernye. Husvét hétfón mint vasárnap. A 
szent beszédet tartja : Szirtes Antal segédlelkész. Szarva­
son, 1900. márczius 31 én. Bóm. kath. plébánia hivatal.

— Községi Iskolaszék. A helybeli községi isko­
laszék márcz. 26-án a községháza kistanácstermében 
K u 11 i k Endre elnöklete mellett gyűlést tartott. A 
gyűlés főtárgyát S c h o 1 t s Gyula ág.ev.ig. lelkésznek 
azon kérelme képezte, hogy az iskolaszék a községi 
iskolák, különösen pedig a kákái iskola azon növendé­
keit, akik konfirmátióra járnak, hetenkén kétszer, ked­
den és pénteken bocsátaná ki az iskolából. Az iskola­
szék, miután Molnár János igazgató tanitónak, a ki 
akonfirmationális oktatás valláserkölcsi hatásának nagyra 
bccsülése mellett a községi iskolák egyéb speciális • 
nem kevésbe fontos érdekeit is tartotta szem előtt, 
hivatalos kötelességéből kifolyó ellenzésén kívül a 
kérelem teljesithetése senki által nem olleneztetelt, hatá- 
rozatilag kimondotta, hogy a kákái iskolából a konfir­
mandusukat a fentebb jelzett napokon kibocsájtja. 
Egyébb kisebb ügyek elintézése mellett tudomásul vette 
az iskolaszék Rezei kir. tanfelügyelőnek a kákái 
ismetlösökre vonatkozó átiratát, értesítve őt arról, hogy 
azok oktatásáról a jövő tanévtől a furugyi iskolába 
gondoskodik, egyúttal arra is kéri, hogy a furugyi ismétlő 
iskolásoknak ott helyben való oktatásáról intézkedni 
kegyeskedjék, és hogy hivatalos befolyásával eszközölje 
ki, miszerint a furugyi ism. iskola személyi kiadásait 
Szarvas és Szentandrás községek közösen viseljék.

— 30 éves találkozó. A napokban vóletlenségből 
itt Szarvason négyen találkoztak azok közül, kik 1871- 
ben tették le az érettségit a szarvasi gymnasiumban. A 
viszontlátás örömeinek és a sok apró, diákköri csínyek 
p. u. a „vadé mecum" ünnepélyes elégettetése, torzraj. 
zok készítése, a tanszéknek foghagymával való beillato. 
silása. s más egyébb csínyek elbeszélése után abban 
állapodtak meg, miután az ő diák korukban nem volt 
divat a 10 éves találkozások rendezése, s az érettségi 
vizsga letétele után úgv elszéledtek az ország minden 
részébe, miként még négyen sem voltak az óta egyszerre 
együtt — most felhívást intéznek voll oskolatársaikboz, 
miként a f. év junus 29-én 30 éves találkozóra itt 
Szarvason jöjjenek össze. Harminc! év nagy idő, » 
netán összejövök, kik mint pelyhesajkű ifjak — még a 
régi gymnasiumi épületből —— léptek az életbe, ha mint 
meglett emberek s családapák jönnek vissza Szarvasra, 
aligha fogják mogösmerni községünket, melyhez annyi 
kedves emlék fűzi őket. A* elmúlt 30 év alatt a régi 
rozoga főiskolai épület díszes épületté vedlett át, a 
feneketlen saráról • télenott rekedt s oda fagyott kocsik­
ról hires nagy utcza ma már ki vau kövezve, a 
kopott • kcshedt Bárány és Sas vendéglők helyein 
díszes új épületeket fognak találni. A régi füzes helyén 
egy remek parkot találnak. A rakonczátlaukodó Körös

is megváltozott, s óriási imbolygó fahidja helyén egy 
csinos vaehidat találnak. • a Körös pedig annyira 
kordába lett ezoritva, mint akár egy jónevelésü papucs 
hős. Hát a tanári kar? Biz az elmúlt 30 év óta azok 
száma is megapadt. Az akkor tanított tanárok közzül 
ma már csak 3 ól, és pedig Bonka Gyula ma is működő 
igazgató tanár. Lányi Gusztáv nyugalmazott tanár, ■ 
Zsilinszky Mihály, a közoktatásügyi minisztérium állam­
titkára. Míg ellenben Delhányi Zsigmond, Koreny 
István, Kicska Dániel, Szendi György. Seemian Dani 
és Dénes, Sarlai János, Tatai István már pihenni tértek 
• nem vesződnek többé, a gaz paniperdákkal, s nem 
mondják „Édes, de okos könyve van" „sokakat látok, 
akik nincsennek itt" a az „eláazolgája“ köszö­
nésre legyen szives suvikszolja ki a csizmámat. E talál­
kozás érdekességét emelni fogja azon körülmény, hogy 
a 30 év előtt érettségizettek közül hatnak a fiai az idén 
fognak érettségizni, s ezek közül kettő épen a szarvasi 
gymnaaiumban. Váljon hányán élnek még közzülök ? 
s hányán fognak megjelenni? Jöjjenek el bár mind­
annyian, avagy csak azok, kik azt megtehetik, legyenek 
ügvözölve általunk, a fogadja őket jókedvvel. Lányi 
bácsi mondván „Édes Sándor öcsém, maguknál jobb 
hellenistákat (??) képzelni sem lehetett, maguk 
tanultak, igyekeztek, de az a maga Vilmos fia, az egy 
görög — pótló.

— A „Szarvasi helyi tanító egyesület* f. hó 
28 án tartott igazgató választmányi gyűlése elhatározta, 
hogy május hó második felében a „Tanitók Háza" 
javára tánccza! egybekötött hangversenyt rendez. S 
egyúttal meg is alakította a hangverseny vigalmi bizott­
ságát. A vigalmi bizottság elnöke : Molnár J á- 
nos egyesületi elnök, tagjai : B r ó z i k Lajos, R i- 
d e g h János, P i I i a z k i János, P a u 1 e n d a Já­
nos, B r ó z i k Károly, Trnovszki Márton és 
R o h o • k a Géza tanítók. Örömmel üdvözöljük a 
„Szarvasi helyi tanító egyesület“ 
ezen nemes törekvését ■ bizton reméljük, hogy a 
hangverseny méltó lesz az egyesület jó hírnevéhez.

— Eljegyzés. Dl ntiky Sándor törekvő fiatal 
nyomdatulajdonos — lapunk szorgalmas nyomdásza — 
folyó hó 24 én eljegyezte Kondoroson Nagy Sándor 
földbirtokos és vendéglős kedves és szeretőire méltó 
leányát Zsuzsika kisasszonyt. Gratulálunk.

— Képviseleti közgyűlés Folyó hó 30 án — teg­
nap d. u. 3 órakor a képviselő testület közgyűlést tartott. 
A közgyűlés lefolyásáról jövő számunkban fogunk rész­
letesen beszámolni.

— A szarvasi helyi tanító egyesület könyvtárá t 
szives volt Törzs Kálmán gyógyszerész két drb igen 
értékes könyvvel megajándékozni, fogadja hálás köszö­
netét az egyosiiletnok. Benczúr Mihály egy. könyvtáros.

— Beküldetett. Egy ismerősünk felszólítása 
folytán, Táncsics Mihály özvegye részére történt 
gyűjtésünkről kívánunk beszámolni s az igen tisztelt 
nemes szivü adakozóknak ezúttal még egyszer hálás 
köszönetét mondani. A kegyes adakozók névsora a 
következő : Haviár Daniné 2 korona. Bakay Sándornő 
Bakay Gézáné, Bárány Béláné, Csapó »Sománé, Dr. 
Haviár Gyuláué, Holéczy Gusztávné. özv. Nyácsik 
Sománé özv. Ponyiczky Györgync, Pletenik Józsefné, 
Dr. Szlovák Pálnó 1—1 kor. Marcsek Istvánod, Müller

tály kötelességének tudatára ébred s adományai 
val néhány százezer foiintos alapot teremt: 
biztosítva van az intézmény felvirulasa,, amely 
kedvező viszonyok között 6—7 esztendő múlva 
mar el fogja viselni lerheit a maga erejevel, a 
munkások befizetett filléreivel.

Teljesítsük tehál kötelességünket!
Munkásintézményeink legjelentősebbje közé 

tartoznak eddig a betegsegélyző pénztára* me­
lyek immár behálózzák ax országot s gyökeret 
vertek. Hosszú ideje már annak, hogy e pénz­
tárak reformját sürgeti minden tényező, első 
sorban a munkásnép. Sok, itt elsoro'hatlanul 
sok hibája van ez intézménynek. A nagy szak- 
tanácskozmány, mely a kereskedelmi miniszter 
védnöksége alatt a betegsegélyző pénztárak 
reformjáról tanácskozott, a tizenkettedik órában
ült össze. - .

S igen tanulságos volt e tanácskozások
eredménye, az uj törvény alkotói kész anyagot 
kapnak a kezükbe. Viszont igaz az is, hogy 
nagyon sok ellentétes és nem mindig közérdek 
nek akadt szószólója a tanácskozáson. Akik az 
uj törvényt meghozzák, térjenek napirendre e 
felszólalások iöiöll ! El a viczinális pénztárakkal, 
melyekben nem a beieg munkás a főczél hanem 
a kezelési erők díjazása, ell itása. Meg kell 
szüntetni a tisztességtelen versenyt az ipartestü­
leti és kerületi pénztárak közöli! Es ezt csakis 
gyökeres reformokkal lehet elérni. Közvetlen és 
föltétien állami ellenőrzéséi követeljük a pénztá­
raknak s azok igazgatásában messzemenő jogo­
kat a munkásoknak. Mert hiszen a betegsegélyző 
pénztár a munkásé Ez elv, amely nélkül mun- 
kásinlézmény ma már nem lehel életképes.

Ennek igazolását látjuk a budapesti mun­
kaközvetítő intézetnél is. Ez az intézet eddig 
nem felelt meg a hozzája fűzött várakozásnak. 
Miért ? Mert hivatalosan, aktaszerüleg nem lehet 
jól elintézni a munkások ügyét, mivel hogy az 
egészen más természetű, mint a közigazgatás 
vagy az adöszedés. A kereskedelmi miniszter 
éleslátására és modern világnézetére vall. hogy 
meghívta a munkásokat, még a szoczialista 
szakszervezetek vezetőit is, hogy vegyenek részt 
az állami ingyenes munkaközvetítő intézet 
vezetésében

A modern Magyarország érdeke, hogy mind 
azok, akik munkásügyekkel foglalkoznak, átért­
sék azt a szellemei, mely a kereskedelmi mi­
nisztert ez elhatározásra bírta.

Újdonságok
— A nagyheti szertartások és a húsvéti ünnepek 

isteni tisztelete a szarvasi róm. katb. plébánia templom­
ban a következő sorrendben fog megtartatni. Virágvasir- 
napon: 10 órakor pálma szentelés, ünnepélyes nagy mise, 
mely alatt a passió fog énekeltetni. Nagy szerdán délután 
2 órakor Jeremiás próféta siralmainak éneklése. Nagy 
cUitörtökön : 9 órakor énekes nagy mise. Délután 3 
órakor Jeremiás próféta siralmainak éneklése. Nagy 
pénteken 10 órakor kezdődnek a szertartások : e löszén-

otthon volt, szokatlanul gyöngéd és kedves volt felesége 
iránt. Márta tudta, hogy miniéi ellene vall, és hogy 
csak ámítani akarja őt, saját szivét pedig szeretné 
megnyugtatni ; de se az, se ez nem sikerült, minden a 
régi maradt, és Márta hallgatott; de bízott a jó Isten­
ben, mert tudta, hogy Elek nem rósz, de megbódnlt 
egy kicsit. Most is azt mondta, hogy csak azért megy 
el, hogy épen ott legyen, pedig már rég készült Ágnes 
•el erre a mulatságra. Fenyvesi érezte, hogy felesége 
engedékenysége, nagyon megkönnyíti a szép tündérrel 
való viszonyát ; de tudja Isten, nem tudott ennek az 
engedékenységnek örülni, bár erősen vonzódott a szép 
asszony bűvös körébe.

Márta most folyton azon gondolkodott, milyen mó­
don hódítsa vissza az urát ? Ránézve minden koczkán 
forgott, minden lépését meg kellett fontolni. Nagyon 
sokat húsúit, de abban egy perczig sem kétkedett, 
hogy vissza fogja hódítani öt. Ismerte neki minden 
gyenge oldalát nagyon jól. Végre azt határozta, hogy ö 
is el fog menni a bálba, még pedig egyedül. Szeget 
szeggel. Erre az alkalomra gyönyörű félgyisz öltözéket 
rendelt magának — mellyel egy jó nevű szabó nagy­
szerűen remekelt. Az estély napján Fenyvesi egész nap 
nem volt otthon. Az egész napot Róvainénál töltötte és 
este együtt mentek az estélyre. Márta későn kezdett 
öltözködni, nem jól érezte magát, szívesebben 
maradt volna otthon, de mégis csak össze szedte minden 
erejét, lebilincselte gondolatait, s még egyszer szigorú 
szemle alá vette öltözékét. Nem talált benne hibát, 
szabója jól megértette az eléje adott rajzokat. Mikor 
készen volt öltözékével s a nagy álló tükör elé állt, 
kénytelen volt elismerni, hogy igazán nagyon szép, 
Mártának gyönyörű alakja volt, melyre kecsesen simult

az utolsó divat szerint szabott selyem ruha. Hófehér 
nyakát még vakítóbbá tette a keskeny fekete bársony 
szalag a picziny gyémánt csillaggal. Gazdag, szőke haját 
művészien tudta rendezni, a miért sok irigye akadt.

A mint a bálterembe lépett, legelőször is az urát 
látta meg, a szép özvegygyei e karján ; mélyen elpirult, 
de oly hamar körül lett véve ismerősei és tánezosai 
által, hogy kénytelen volt szerepére gondolni. Három 
t'mcz fenntartásával valamennyi táncéra foglalkoztt. Jó
kedvvel mulatott s körül rajongtatta magát.

A szép tündér azonnal ószrovotte vetélytársuőjét, 
tudta hogy kemény tusa fog folyni köztük, vakon 
rohant a harciba, ki akarta erőszakolni a győzelmet. 
Fenyvesivel szemben oly sokat engedett meg magának, 
hogy az végre tiltakozni kezdett, szeme folyton a 
feleségét követte, s alig tudott magához térni a megle­
petéstől. Saját magának sem akarta elhinni, hogy az 
az ünnepelt gyönyörű aestony, azokkal a ragyogó 
szemekkel, kipirult arczczal — az ő felesége, a kit ő 
otthon sötét ruhákban, kisirt szemekkel szokott látni. 
Már a harmadik tincz után mellette termett s tánezra 
kérte. Nagyon sajnálom uram, válaszolt Márta ingerlő 
mosolylyal. De már minden tánezra foglalkozva vagyok. 
Fenyvesi nem tágított, s mint kitüntető kegyet kérte a 
következő keringőt. Márta engedett, s körül repülték a 
táneztermet. Úgy illettek egymáshoz s oly remekül 
tánczoltak, hogy minden szem feléjük fordult. Fenyvesy 
tudta, hogy Márta szeret tánczolni, de hogy ilyen 
aranyos tánezosnő, nem is álmodta. Mikor a helyére 
vezette, még két tánezra kérte. Márta rá nézett, aztán 
hirtelen mondá : „Add ide édes a tánezrendedet." Elek 
erre a kérésre nem volt elkészülve, de azárt, mint egy 
csínyen ért iskolás fiú, pirulva nyújtotta oda a piczi

könyvecskét. Tele volt A belüvel, még a vacsorára is 
elő volt jegyezve. Márta szó nélkül kitörült két belüt, 
s a maga nevét irta helyére, azt a beczézö nevet, a 
mit csak ők ketten ismertek. Aztán könnyedén meg 
legyinlvo az urát, a vissza adott tánczronddel, moso­
lyogva nyujtá karját várakozó tánezosának.

Fenyvesi alánunk nézett — s vissza ment a szép 
Ágneshez , de olyan szórakozottan mulattatta, hogy 
Itévainó kénytelen volt elismerni, hogy minden 
igyekezete, inelylyol vissza akarta hűtlen lovagját 
hódítani, kárba veszett, a játékot elvesztette, de azért 
még nem mondott le egészen.

Márta még egyet tánczolt az urával, azután egy 
ablak mélyedésben beszélgettek . . . Mit mondtak 
egymásnak, mit végeztek, nem tartozik ide, de, hogy 
boldogok voltak, az látszott sugárzó szemeik mosolyáról. 
Mikor a szilnőrát jelezték, Márta az ötüzőbe ment, az 
ura pedig a koc-i után nézett. Visszajövvt Rcvainóval 
találkozott, ki már türelmetlenül várta. Fenyvesi kissé 
zavarba jött, de összeszedve magát, udvariasan bocsá­
natot kért, — a feleségét akarja haza kísérni.

Márta épen kilépett az öltözőből. Hosszú köpenyé­
vel s fehér sclyctnsállal fejecskéjén, a boldogság édes 
mosolyával rózsás ajkain. — igazán igéző képet nyújtott. 
Az ura meglepetve nézett rá. „Ezt az asszonyt kicse­
rélték. — gondolta magában, — ilyen szépnek még 
sosem láttam."

Fenyvesinek igaza volt, a boldogság a leghatal­
masabb szépítő szer a világon. Márta pedig nagyon 
boldog volt; — vissza nyerte az urát, a kit kimond- 
batlanul szeretett.



Kirolyné 60—60 fillir. Dr. Hajai Jótseftié, Plcncmer 
Lajosné, ö*v. Valentinyi Jenőné úrnők 50—50 fillér. 
Margócsy nővérek, Ponyiciky nővérek, Se lövik nővérek 
1 korona 20 fillér. Benka Jolinka, Blaakó Juliska, 
Dankó Ilonka, Lukéi Ilona, Medvegy nővérek. Scenes 
Jolinka, Táj bér Margitka, Hajas Nindorka és Reismann 
Rózsika 1 — 1 korona. Lányi Annuska, Molnár Jolánka 
Peresei nővérek 60— 60 fillér. Gross Francéi, H»j*s 
Erzsiké, Marsai Ilonka, Wolfmann nővérek 50—50 
fillér. Bretx Berta, Brósik Zsuesika, Dimóny Juliska, 
Klimacaek írónké, Kutlik Etelka, Mészáros Gizella 
Szőke Rózsika Sámuel Berta 40—40 fillér. Dércey Ella 
Holz Elvira, Mihálfi Emma 30—30 fillér. Alexander 
Róza, Fleischer Hetén, Holécsy Iduska Kolofezky Erzsiké 
kisasszonyok 20—20 fillér. Ponyiczky Máté 2 korona 
Danes Szilárd ifj. Dérczy Ferenci Mcdvcczky József 
urak 1—1 korona. Incsédy Lajoska 20 fillér. N. N. 
N. N., N. N., 40—40 fillér. E J. N. N., N. N., N. N. 
20—20 fillér. Holécsy nővérek 2 korona. Összesen 45 
korona. Mely összeg folyó hó 22-én Táncsics Mihály 
özvegye Budapest IX. Angyal-utcza 27. szám 2 ajtó 
csimre lett bek üld ve, „Szarvasi asszonyok és leányok" 
feladó név alatt. Holécsy nővérek.

— Presbyter választás. A helybeli ág. hitv. ev. 
egyházközség tanácsa felerészben választás utján meg 
ujittatott. A választás iránt az egyháztagok nagyon 
nagy közönyösséggel viseltettek, miután tizenkétezer 
fizető személy közül csak 507-en éltek szavazati joggal. 
A szavazat szedő bizottság múlt csütörtökön szedte 
rendbe a beadott szavazatukat s a megállapítás szerint 6 
évre a következő egyháztagok lettek beválasztva :
Pobl Gábor 16 ház.Bányász János 704 hsz.
Bouka Gyula 95 „ Nyomosuk János 710 »
Mikolay Mihály 101 , Kondaes András 717 >
Yalkovsaky Mihály 114 „ Matusik Mihály 733 n
Liska János tanár 113 „ Melis János 993 %
Povázsai János 160 , Slajeho Mihály 1001 m
Sárkány Mihály 177 „ Janurik Pál, Pálé 1090 n

Borgulya Pál 193 „ Mi»ik János 1104 »
Csicsely Pál 198 „ Koinlovszky Gy. 1122 Jt
R. Gaál János 261 „ Si ni ku vies Pál 1266 n
Sárkány András 263 , Dr. Krcsmarik J. 1292 %
Melis Pál 269 „ Szrnka J. János 1316 m
Liffa Soma 281 , Ifj. Kovács János 1335 »
Sonkoly Pál 284 „ Hulub György 1362 n

Rács Pál 299 „ Laluska István 1361 99

Koniár Mihály 305 „ Medvegy György 1367 99

Szilágyi János 316 „ Kozsuch Mihály 1431 99

Kondacs Pál 466 „ Ifj. C-íceely Pál 1435 99

Podaiiy István 489 „ Deincaák János 1561 99

Tepliczky János 500 „ Köpenyes Mihály 1562 99

Melis György 506 „ Szrnka János 1564 99

ltlaskó János 508 „ Modvegy Pál 1323 99

Hicz János 537 „ Janurik György 1576 99

Gálát Mihály 569 „ Hruska János 1633 99

Brauner György 571 » Ifj. Doincsák Gy. 1713 99

Sárkány Forencz 674 „ Simkovics Mihály 1734 99

Matusik György 602 „ Kugyolka János O-szöllő
Kis Pál 615 „ Pékár János Ezüst szili lő
Czesznak János 626 , Fnrár István Sirató
Litauszky Gy. M. 647 „ Kovács István Fürit gy

Darabos helyett 3 évro KosziK Mihály 1590.
— Uj divata tanndij fizetés. Egy kondoros; 

ember erősen össze külömbűzött a tanyai szomszédjával. 
Dolguk a bíróság elé került, s vádlott el is lett ma­
rasztalva, s azonfelül arra köteleztotett, hogy a kihall­
gatott tanúk részére 3—3 korona napi és úti költséget 
fizessen meg. A tárgyalás után, a kitűzött 15 nap 
letelte után az egyik tanú elment tanudijáért, miért az 
elmarasztalt atyafi oly annyira dühbe jött, hogy revolvert 
ragadva, a tanudijat kérőre 4-szer rálőtt, a* egyik 
lövéssel oly súlyos sérülést okozott, hogy a tanudiját 
kérő atyafi, ma élet halál között lebeg.

— Halálozás. Györy Vilmos okleveles jegyző 
Györy Imre nyugalmazott főjegyzőnek nagy tehet- 

ségü fia — hosszas szenvedés után f. hó 26-án d. u. 
4 órakor, 25 éves korában Öcsödön, elhunyt. Béke és 
áldás lengjen a korán elhunyt hamvai felett.

— Templom park. A szarvasi ág. ov. egyház vezető­
sége ez előtt két évvel a nagytemplom melletti üres portán 
levő keshedt fákat kivágatta, s a portál bekerítette azon 
czélzattal, hogy ott egy csinos parkot létesítsen. Sajnos, 
hogy e tervbe vett park még most som létesült, ■
ugylátszik, hogy még ez évezredben sem fog létesülni. 
Nem tudjuk, hogy mi, s ki. lehet az oka annak, hogy 
ama körül kerített hely még ma is üresen áll. Avagy 
tán az egyház vezetőségében nem akad ember, ki a 
felvetett eszmét megvalósítani merné, avagy tán már 
a szarvasi ág. ev. egyház oly s z e g o n y, hogy nem
telik arra néhány száz darab fácskára, melyek ama
porta betásitására kellenének. De akkor hát miért
kerítették be azt oly nagy költséggel ? Avagy tán csak 
»«ért, hogy az egyházi magtárhoz közel lakó lelkész 
libáinak legyen biztos és jó helyük ! No ha csak ezért 
lőttek, ez ugyan nem hozza meg a kerítés kamatait. Ha 
az egyház már annyira szegény, hogy az a pár koro­
nája sincs meg, mibe az elültetendő fácskák kerülnének,

azt pedig az egyház méltósága nőm engedi meg, hogy 
híveit fácskák adományozására hívja fel, bátrak vagyunk 
egyház vezetőségének azt ajánlani, hogy a kerítés ára 
némileg vissza kerüljön, ama szóban levő portát adják 
ki bérbe dinnye földeknek, s igy egyesítsék a szépet a 
hasznossal. Azt hisszük, hogy akadnának vállalkozók, 
kik e leendő dinnye földeket szívesen kibérelnék jó 
pénzért, kivált ha a toronyörök üres idejükben a csősz 
szerepét is teljesítenék. Tessék megpróbálni !

— Lefőzött tálján. Egy fiumei ügyvéd a 
napokban egy olasz nyelven fogalmazott s nyomtatott 
körlevelet küldött Szarvasra egyik kereskedőhöz. A 
kereskedő nem tudván a levéllel boldogulni, kapta 
magát ■ betette egy levél borítékba a következő sorok 
kíséretében küldötte vissza. Tisztelt Uram! Mai napon 
érkezett czimemre a mellékelve vissza küldött levél, 
melynek sorai között számok is vannak. Nem tudom 
pénzt kér-e? avagy az én részemre helyezett valaki 
önnél letétbe pénzt ? Mivel az olasz nyelvet, — melyen 
a levél írva van — nem ösmerem, s tudtommal Szarvason 
sein akad olyan ember ki o nyelvet bimá, levelét 
azzal küldöm vissza, ha velem levél utján akar valamit 
közölni, akkor magyar nyelven tessék írni, mert ón 
más nyelven mint magyarul nem tudok. Kíváncsian 
várjuk a tálján fiskális válaszát.

— Kifogástalan tana. A szarvasi kir. járásbíró­
ságnál a minap egy érdekes eset adta magát elő. 
Tanúként volt beidézve egy szarvasi 21 éves legény. 
Midőn a biró kérdi tőle, hogy mi a neve „kérek két 
koronát, mert mig a két koronát nem látom, nem 
szólok egy szót sem" válaszolt a tanú. E félrevezetett 
elméjű legényt nem volt képes som az eljáró biró, 
sem az ügyvédek, sem a tolmács észre hozni, s álba- 
tatosan a két koronát emlegette. Végül sok vosződség 
után figyelmeztette a tanút, a biró, hogy e nyilatkozata 
miatt könnyen 6 hónapig tartó börtön büntetést kaphat. 
Erre is csak azt válaszolta, hogy ő nem bánja, ha bo 
is zárják, de ő addig nem fog vallani, mig a két 
koronát nem látja. Persze ezen nagyon is őszinte 
nyilatkozata folytán, a tanúság tételtől el lett mozdítva.

— Hirtelen halál. Virág Pál B.-Szt.-Andrási ké- 
méoy seprő inostor, a múlt héten pénteken kiment Csaba- 
Cstidrc kéményeket seperni. Az nap a Mórtelki gazda­
ságban elis végezte a seprést. Este aztán lefeküdt egy 
jászolba • reggel mikor az etetni akaró cselédok fel 
akarták kelteni, már halva találták öt, mert a szegény 
kémény seprőst alvás közbon szivszélhüdés érte, s ennek 
következtében meghalt.

— Ismétlő iskolai vizsgák. A helybeli külső 
ismétlő iskolákban mai napon tartatnak az évzáró vizsgák 
a következő sorrendben: Rózsás d. e. Ó szül lő d. u. elnök 
Grim Mór. Káka d. e. Sirató d. u. el nőit Simko vies Pál. 
Kondoros d- e. Csabai ut d. u- elnök Kovács János, 
örménykút d. e. Sápszky t. d. u elnök Benczúr Mihály 
Maginyecz t. d. e Ezüst sz d-u elnök Janurik Pál Ga- 
lehalom d o. Skorka tanya d. u elnök Szrnka J. János 
A vizsgák délelőtt 9 órakor,délután 2 órakor kezdődnek.

— Gondnokság alá helyezés. Kasnyik András 
szarvam lakóé a gyulai kir. törvényszéknek 7404/900 
P. számú jogerős itélcto alpján, elmebetegség miatt, 
gondnokság alá helyeztetett.

— Tánezpróhabál. Folyó hó 23 án a „Központi 
szálloda" nagytermében Diószegi István táncstanitó 
növendékeivel bemutatta a 8 hét alatt elért eredményt. 
Alkalmunk volt meggyőződni arról, hogy az iparos és 
gazda leánykákkal a táneztanitó olyan eredményt ért el- 
mely méltán dicséri szakavatott képességét. Mert igazán 
örömünk telt benne látva a serdülő kis leányok Ügyessé­
gét és a tánezban elsajátított sikket és elegancziát. Kivá 
lóan ki kell emelnünk a Körmagyart éa a Palotást, melyet 
— magyar jelmezben — szabatosan és kiváló ügyességgel 
lejtőitek,hogy szinte elfeledttük, hogy Szarvason vagyunk. 
Meglepett bennünket hogy a fiatalságot a magyar 
jelmez annyira áthatotta, hogy tőlük nőm hallottunk 
mást mint magyar szót, ezt is a táneztanitó érdeméül 
tudjuk bo. Magyar jelmezben a Körmagyarban részt vett 
leánykák névsora a következő : Adamik Bözsikc-Szklenár 
Etelka, Jáuovszki Juczika Ribárezki Ilonka. Rácz Ju- 
liska, Prjevara Annuska. Adamik Rozika, Kotvan Juczi 
ka. Vitálos Vilmuska, Bajdich Juliska, Kiszely Juczika 
Huba Linuska. Kiazoly Erzsiké, Prjevara Mariska Varga 
Annuska, Tóth Zsuzsika. Varga Mariska.

— Leforrázott gyermek. Sztorenszki Mihályné 
Kondoros Erzsébetiért béreané f. hó 23-án este gyerme­
keit akarta fiiröszteni, fürösztés közben a katlanról 
behozott egy forró vízzel telt fazekat, s azt a fiirösztő 
teknő szélére helyezte. Mig az egyik gyermekét 
vetkőztette, addig az IV» éves Mihály nevű fia valami 
képen a tegnőt meglökte s a forró viz reá ömlött a a 
leforrázta következtében a szerencsétlen gyermek — 
bár nyomban orvosi kezelés alá vették — f. hó 25 én 
délután kiszenvedott.

— Kurázsiéi* áldozata. Molnár Jánosné décsi 
lakosnő, a múlt héten nagymérvű fejfájásról panaszko­
dott egyik tanyai szomszédjának, ki erre azt ajá.ilotta 
neki, hogy hólysghúzó (mustár) tapaszt tegyen a 
halántékára. Molnáráé szót is fogadott, s mindkét 
halantukára jókora mustár tapaszt tett. Az igaz, hogy

ejfájása el is mull az nap, do másnap oly rohamos 
fejgörcs vette elő, hogy alig félórái kiuos 
vergődés után meghalt, s igy alaposan 
megszabadít a fejfájástól.

— Művészi körnt. Dotnbay Mihály jeles színész 
nejével országos körútja alkalmából a napokban Szarvasra 
érkezik, hogy itt az Árpád szállodában több művészi 
esté yt rendezzen. Az előleges jelentések már ki lettek 
hordva. A bérlet gyűjtésével Klein J. van megbízva.
A Dombay pár előadásáról úgy a fővárosi, mint a 
vidéki lapok nagy elismeréssel írnak.

— Gyújtogató testvér. Gombai Forencz őcsödi 
lakos évek óta ellenséges viszonyban volt fivérével 
Gombai Imrével azért, mert ez néhány darab ingóság* 
gal többet kapott az apjától mintő folyó hó 24 én ismét 
nagy mérvű nézet különbség volt a két testvér között, 
minek következtében a nyomorát adatai szerint—aztán 
akkor éjjel» Gombai Feroncz testvére házát felgyújtotta, 
s nem csak a ház teteje, de a padláson felhalmozva volt 
nagy mennyiségű élelmi szerek és takarmány neműek 
is elégtek, sőt e tÜztől Szarka György szomszéd háza 
is meggyuladt, s az is teljesen elhamvadt.

— Általánosan elismerik úgy nálunk, mint kül 
földön, hogy a Mauthner féle gazdasági és kerti magvak 
gyakran háromszor akkora termést adnak, mint sok 
másféle magvak. Különösen impregnált csillag 
jegyű répamagjai ritkítják párjukat és össze nem 
tévesztendők más utánzóit hasonló védjegyű, de nem 
impregnált répamagokkal. A Mauthner télé magok 
tehát felülmúlhatatlanok és gazdáink csak helyesen 
cselekszenek, ha magszükségletüket mindig Mauthner 
féle magokkal fedezik.

— Vigyázzunk a váltópénzre. A hamis pénzt 
forgalomba hozók úgy látszik Szarvason felette hálás 
talajra találtak, legalább arra enged következtetni azon 
körülmény, hogy alig múlik el hét, hogy egy-két 
hamis ezüst forintos avagy koronás ne foglaltassak le, 
s azok forgalomba hozatala miatt a feljelentések meg 
no tétessenek a kir, járási»Íróságnál. Érdekes azon 
jelenség, hogy e hamis pénzeket túlnyomólag közpénz­
tárak foglalják le, úgy]Alszik a hamis pénz terjesztők 
arra számítva, hogy ily helyeken úgy is sok a dolog 
s nagy a forgalom, s igy könnyebben túladhatnak 
hamis pénzeiken. Ismételve felhívjuk a nagy 
közönség figyelmét arra, hogy kivált este felé — mely 
idő legalkalmasabb a kan isitványok túladására — az 
átveendő ezüst esetleg nikkel váltó pénzt jól megnézeék 
nehogy hamis pénzt kapva megkárosodjanak, s azon 
kívül esetleg mint hamis pénzt forgalomba hozók, a 
vádlottak padjára ne kerüljenek.

— Fertőző betegségek ellen, melyek leginkább 
az egészségtelen ivóvíz által terjesztetnek biztos óvszer 
a tiszta egészséges ásványvíz. Felhívjuk tehát szives 
olvasóink ügyeimét „Kristály" Szt. Lukács-fürdői hegyi 
forrás hirdetésére.

Irodalom,
Komoly irány, könnyed szellem, határozott nem- 

zeti törekvés jellemzi a „Magyarország" politikai napi 
lapot. Nem hajlong ide-oda, nem üzérkedik politikai 
meggyőződéssel egyenes és nyílt, mint a magyar ember 
lelke, azért fért annyira közel a magyar nemzet szivé­
hez. A „Magyarország" a magyar hírlapirodalomban 
páratlan előhaladást tett. A müveit magyar társadalom 
befogadta, megkedvelte és nagyra nevelte, úgy hogy 
ma már a „Magyarország* a legelterjedtebb és legolva­
sottabb lapja a magyar közönségnek. A „Magyarország* 
valósággal irányt szab és egyesíti maga köró a müveit 
magyar társadalmat. Bsrtha Miklós az ö páratlanul 
ragyogó tollával megragadta az elméket, úgy hogy 
poliiisai és társadalmi külömbség nélkül mindenki meg 
hajlik az ő tollának szépsége és varázsereje előtt. A 
„Magyarország* minden sorában komoly és emelkedett, 
nem hódol a modern léhaságoknak, de eleven, gyors 
és szórakoztató. Azért kedvelt lapja a magyar csalá­
doknak. A ,Magyarország* főszerkesztője Holló Lajos 
országgy. képviselő, felelős szerkesztője Lovászy Márton 
a közgazdasági rész szerkesztője Lázár Pál műegyetemi 
tanár kívülük közéletünk is íróink kitűnőségeinek egész 
sorozata tartozik a „Magyarország" kötelékéhez. így 
Dr. Baross János, Móra István ifj. Lónysi Sindorné, 
Gömbös né Galamb Margit, Vértessy Arnold és a régi 
és uj irói nemzedék sok más jeles tagja.

A ,Magyarország" előállítási módja a modern 
technikai haladásnak igazi példaképe. Bécscsel, Berlinnel 
és az ország nagyobb városaival direkt telefon-össze­
köttetéseket tart fenn, híreit és tudósításait a leggyor­
sabban és a legalaposabb forrásokból meríti. Ez teszi 
lehetővé, hogy a »Magyarország* a többi lapokat egy 
félnappal megelőzi. A ,Magyarország" reggel már az 
ország legtávolabbi részeiben is ot van. Hozza a 
kimerítő országgyűlést, a bel és külföldi tőzsdei tudó­
sításokat, kitűnő regényeket, tárcsákat, stb. stb. A 
„Magyarország* előfizetési ára ogy évre 14 frt. negyed 
évre 3 frt. 50 kr. egy hóra 1 frt. 20 kr. Az előfizetési 
pénzek pos;autalványon a »Magyarország* kiadóhivata­
lába Budapest, küldendők.
Felelős szerkesztői SZIKES ANTAL.
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Sürgöny. Egy »aggon cz'rpfi érkezett
Un^ár Jónás női és férfi divatáru kereskedőhöz B.-Szarvas.

& Ha a t. vevő közönség húsvéti bevásárlásnál egy bizonyos összeget ta­
karítani akar, úgy ajánlatos hogy szükségletét nállam fedezze, mert dús választékú 
raktárommal valamint olcsó és pontos kiszolgálásommal, minden nagyvarost eze­
kekkel képes vagvok versenyezni. ...

Raktáron tanok vamdi Karlsbad! férfi, női és gyerek czipSt 
férfi és fiú nemez és szalma kalapokat

valódi pécsi és prágai bőrkeztyűt
férfi női és fiú ingek, gallérok és kézelőkben.

Női és férfi nyakkendő újdonságokban.
Dús választék kész női blouzokban, alsó szoknyákban, selyem, batiszt es

kartonból. . „ , ... .... .
Újdonságok női ruha díszekben. Selymek, szallagok, arany aplikatiok es

zsinórokban, csipkékben és csipkeszövetekben.
Nagy raktár nap és esőcrnyőkber..
A t. vevő közönség pártfogását kérve, maradtam Kiváló tisztelettel :

Ungar Jón as ^ divat kereskedő.

A leglxletesebb és legolcsóbb ásványvíz.
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Ásványvíz
kapható:

FÜSZíRKERESKeOESEKEín
\ VEMDÉC.LOKBEM 
EÍMlMDEn VASÚTI
ÉTKEZŐ KOCSISAM.
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Több száz kiváló orvos által ajánlva.
idői

*r0 Házakra kisebb 
helyisuRekiiHiisa 
bees-Tték liOe/6áií;
5° «08 kölcsönt
eszközöl 15—50 
évig terjedhető 
vissz» fizetési fel­
tételek mellett a
Jelzálog! kölest» 
nőket közvetítő 

iroda
(Budapest József 

körút 21.) 
Felvilágosítás dij 
tilalmi. IJgynö- 
kok kizárva. Vá­
laszbélyeg mel­

léklendő.

Hirdetmény.
Egy kitűnő szerkezetű szik 

viz gép 1000 fejnélküli üveg 
gt-l 250 frtért eladó. Esetleg 
külön is. Bővebbet a kiadóba.
■ im II uh—■nnsns !■!■■■—
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KÖHÖGÉS ÉS HŰTÉS ELLEN
a Kaiser-féie

MELL - BONBONOK
legbiztosabb OßKA ,hitel?* *Ó1 
hatásúak ŐUÜU jegyzői elis­

mervény
Egyedüli elismert és bizlos segély a kö­
högés, rekedtség és nyálkasodás ellen.

Csomagja 20 és 40 fillér.
Egyedüli főraktár:

Bugyis Andornál Szarvason.

xxxxxxxxxxxxxxxx
ac ££ -iC? ££ äfe sdfeWwwwwwwWwwwwwwww

56 Eladó ház. 56
56 , 56
$ BENCZÚR SÁNDORNAK, $

Jókai Mór utcza 1257. sz. háza $ 
^ eladó. Értekezni lehet a talaj-

donossal. $£

«**365656**5656565656565656

A Balaton Halászati Részv.-Társ. Siófokon
szállít Siófokról különféle módon készült

finoman páczolt heringfajta halakat
4 literes hordóban, vagy bádog dobozban két koronáért. „Roll 
mops“ göngyölt heringet 2 korona 40 fillérért utánvéttel. 
Öl hordó vagy bádogdobozon felüli vételnél IO°/0 engedmény. 
Továbbá fogast, kristály kocsonyában

j7,_ h
1,30, 2.-

2 4. literes dobozban
3. —, 5. — koronáért.

Fényvasaló intézet Szarvason.
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, miszerint Szarvason 1132. 
házszám alatt

fényvasaló intézetet
nyitottam. Midőn ezt a n. é. közönség b tudo­
mására hozni szerencsém van, nem mulasztha­
tom el a n. é. közönség becses támogatását 
tisztelettel kérni.

Mély liszlelel lel
Bob vos Mariska.

Vasalás árak:
1 drb. díszes ing 7 kr. 14 f. 

1 , sima ing 6 kr. 12 f.

1 gallér . . 1V* kr 3 f.

1 drb. kézelő 2 kr. 4 f.

w:<^xc;<^<t3eüe05(^0ic»:sc:*:

Sürgöny ez int: Nadházy Szarvason.

Alapittatott 1879 ik évben.

Nádházy János temetkezési vállalata Szarvason.
(Kórház utcza 1200 házszám alatt saját házában.)

E* elvállal mindenféle temetéseket — vidékén is — és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig..

-=» Raktáron tart dús válasz­
tékban : érez és fakoporsó­
kat, továbbá mindenféle 
szeinfedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

A gyászeset megtörténtével 
a hozzátartozók bármi mó 
dón tett értesítésre — vidékre ^ 
is — a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.

Fakoporsók I írttól feljebb, érczkoporsókat gyermekeknek 8 írttól feljebb, nagyoknak két méter nagyságban 35 írttól feljebb.
^ A Nádházy „Temetkezési Vállalata“ a legcsekélyebb megrendelésnél is gyors és pontos^kiszolgálást biztosit.

Temetés megrendelés esetén a gyászszoba behúzását és a gyászjelentést teljesen
ingyen adom.

Kiváló tisztelettel : HÜM&y ÜB«8.

Valamint érez koszorúk.

Nyomatott Dantzky Sándor könyvnyomdájában Szarvason 1901.
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